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JKCNEPUMEHTANbHAAl METOWKA ONMPEAENEHUA
YPOBHSAl MEXKY/IbTYPHOWN KOMNETEHLINW CTYAEHTOB

- B

EXPERIMENTAL METHODS
OF DETERMINATION OF STUDENTS’
CROSS-CULTURAL COMPETENCE LEVEL

L. Zhukova

Summary. in the article the problem of determination of formation
of cross-cultural competence which is necessary for successful
realization of cross-cultural communication at the different
professional levels reveals. In the article short characteristics of
cross-cultural communication and cross-cultural competence, history
of formation of these concepts, the importance of cross-cultural
communication and cross-cultural competence of the modern world,
in particular in education are formulated. According to the author
students have to be prepared for the resolving of the problems arising
in cross-cultural communication, for perception of values and the
standard norms of behavior to avoid misunderstanding, inadequate
interpretation of behavior and also the potential conflicts which are
probable because of misuse of language, wrong understanding of
reaction of the interlocutor and assessment of current situation. The
main components of cross-cultural competence, her opportunity and
signs are reflected. Various methods of scientists, both foreign and
Russian which dealt with a problem of determination of cross-cultural
competence level are considered. The author uses a comparative
method for description of different methods. The short description
of these methods is provided in the article and following the results
of the analysis the most suitable method within the research
conducted by the author is defined. In the article the author opens
in detail each component of the chosen technique, proving her choice
for the conducted research. Features of this method, its merits and
demerits are specified. The author of article gives the description of
how the method was adapted for the research and how it has been
introduced. In this article the author describes primary experiment
made by him based on the chosen method of determination of cross-
cultural competence level. In detail the author describes the groups
of participants, the process of carrying out the experiment, desirable
results and received.

Keywords: cross-cultural communication; cross-cultural competence;
A. Fantinis methods; experiment; students; development of
cross-cultural communication; level of cross-cultural competence;
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epexof, COBPEMEHHOIO POCCUICKOro 0bpa3oBaHMs
Ha [BYXYPOBHEBYIO CUCTEMY OOYCNOBUM 3HAUUTESb-
Hble n3meHeHusa B OroC. Mo OroC HoBoro noko-
neHna BbINyCHWKaM-6aKkanaBpam HeobXxoOMMO OBnafeTb
npodeccroHanbHbIMK, 06LWenpPodpeccMoHanbHbIMU 1 0bLLe-
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AnHomayus. B cTatbe packpbiBaetca npobnema onpepenenus chopmupoBaH-
HOCTU MEXKYNBTYPHOII KOMMNeETEHLMM, KoTopas HeobXoAuma AnA ycnewHoi
peanu3aunin MexKynbTypHOl KOMMYHUKALIM Ha pa3HbIX NpodeccuoHanbHbIX
YPOBHAX. B cTaTbe chopmynmupoBaHbl KpaTKue XapakTepUCTUKN MEXKYbTYPHOI
KOMMYHUKALMI 1 MEXKYNBTYPHOA KOMNETEHLM, UCTOPUA CTAHOBNEHNA [aH-
HbIX MOHATUIA, 3HAUMMOCTb MEXKYNLTYPHOI KOMMYHUKALIM 1 MEXKYNLTYPHOI
KOMMETEHLIM B COBPEMEHHOM MUpe, B 0COBEHHOCTU B (hepe 06pa3oBaHus.
Mo MHeHuio aBTopa 0byyalolmeca JOMKHbI ObiTb MOATOTOBAEHDI K PeLLeHI0
BO3HUKAKLMX B MEXKYNBTYPHOI KOMMYHUKaLuMM npobnem, K BOCIPUATUIO
LIEHHOCTeI 1 06LLENPUHATLIX HOPM NOBeeHIs, uTobbl U3bexatb HefonoHM-
MaHuA, HeaZeKBaTHON WHTEPNPeTaLun MoBefeHNs, a TakKe MOTeHLMaNbHbIX
KOHQMUKTOB, KOTOpble BEPOATHbI U3-3a HEMPaBUNbHOTO UCMONb30BaHNA A3bIKa,
0LLUN6OYHOr0 NPOUTEHNA PeaKLini cobeceHMKa 1 OLLeHKIN COXKMBLLEIACA CMTYa-
Lmu. ABTOPOM OTPaXeHbl 0CHOBHbIE KOMMOHEHTbI MEXKYNBTYPHOIA KOMNeTeH-
Ly, ee BO3MOXHOCTW W MPU3HAKM. PaccMaTpuBaloTCA pasanyHble MeToaunKM
YUeHbIX, Kak 3apy0exHblX, TaK 1 0TeYeCTBEHHDIX, KOTOPble 3aHMManucL npobne-
MOIA OnpefeneHns YPOBHA MeXKyNbTYPHOI KoMneTeHuun. ABTOp ucnonb3yet
CpaBHUTENbHbI MeToZ ANA 0CBeLLeHIA Pa3HbIX MeToAuK. B cTaTbe npusoautca
KpaTKoe OnicaHue AaHHbIX METOAMK U N0 UTOraM aHanu3a onpeenaeTca Hau-
6onee noaxoaALLas METOAMKA B pamMKax MPOBOANMOTO aBTOPOM UCCNIEA0BAHNA.
B cTaTbe aBTOp NOAPOGHO PacKpbIBAET KaxAblil KOMNOHEHT Bb6paHHOI MeTo-
LuKK, 060CHOBbIBaA ee BblGop AnA NPOBOANMOT0 UCCNe0BaHNA. YKa3biBaloTCA
0C06eHHOCTY 3TO/ METOAMKY, ee JOCTOMHCTBA W HeO0CTaTKI. ABTOP CTaTbil faeT
ONKCaHue TOro, Kak MeToduKa bbina aganTupoBaHHas AnA UCCNe[OBaHUA U KaK
6bina BHeapeHa. B faHHOI CTaTbe aBTOP ONUCLIBAET NEPBIUYHDIN NPOBEAEHHDIN
1M KCMIepUMEHT, 0CHOBaHHbIN Ha BbIGPaHHOI MeTOANKe OnpefeneHua ypoBHaA
MEXKYNbTYpHOI KomneTeHumn. [oapobHO onucbIBaeT rpynnbl y4acTHUKOB,
npoLecc NpoBeAeHINA KCNePUMEHTA, Xenaemble pe3ynbTatbl U MONYYeHHbIe.

Kntoyesble c108a: MEXKYNbTYPHAA KOMMYHUKALNA; MEXKYNTYPHas KOMMeTeH-
uma; meTopuKa A. DaHTUHM; IKCNEPUMEHT; CTYAEHTbI; Pa3BUTUE MEXKYNbTYpP-
HOIA KOMMYHMKALIM; YPOBEHb MEXKYNBTYPHOI KoMneTeHLuu; 0bpazoBatenb-
HbIil MyTeLUeCTBEHHUK; BPEMEHHDIl XUTeNb; NPODECCMOHAN; MeXKYbTYPHbIiA
Cnewmaniucr.

KYJIbTYPHbIMY KOMMETEHUMAMMN. B JaHHOM KOHTEKCTe B yC-
NOBUAX MMOGANU3aALNN 1 PA3BUTMSA MEXKOYHAPOAHbIX KOH-
TAaKTOB B pa3sHbIX cdepax *M3HK obLecTsa NpeacTaBaeTcs
HEOOXOAMMBIM aKTyanM3nMpPOBaTb 3HAYNMOCTb MEXKYNBTYP-
HOW KoMNeTeHLUK Npr 06yUYeH ByayLInMX BbIMYyCKHUKOB.

Cepusa: [lymaHumapHeie Hayku N°2 ¢hegpanb 2019 2.
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3HaumTenbHbIN MHTEPEC K NPOo6ieMaM MEXKYNbTYpPHOW
KOMMYHMKaLUN ABIAETCA NONOXNUTENbHbIM GEHOMEHOM NO-
cnefHero BpemeHu. YMeHve YeTKO BblpakaTb CBOW MbIC/N,
BOCMPUHMMATb TOUKY 3peHUnA cobeceHNKOB, YUNTbIBaTb NX
KOMMYHWKaLNOHHble CTUAW 1 UHAUBUAYaNbHble 0COBEeHHO-
CTW, YCMELHO KOMMYHULIMPOBaTb C Pa3HbIMM COLanbHbIMM
rpynnamu nuL, — Bce 3T0 HeoOXOAUMO Af1A YCMELHOro CTa-
HOBNEHNA JINYHOCTU CTyAeHTa, byayLiero npopeccmoHana.

Korga uenoBek BCTpeyaeT npefcTaBuTeneil MHOWM Kyfb-
Typbl, Ube MOBEAEHUE, BHELWWHUIA BUA 1N MPUBbIYKU He BMU-
CbIBAKOTCS B HOPMbl MPUBbLIYHON KYNIBTYPHOW Cpefibl, YacTo
[OMYyCKaloTCA OWMOKM, KOTOpble Bbl3BaHbl HEXBATKOW WH-
dopmMaumn nnu HeeepHol MHbOPMAUMEN, CKINOHHOCTbIO
yenoBeka BUAETb TOMbKO TO, UTO OH OXMAAET WN XOoueT
BMAeTb. B utore nogo6Hoe obLyeHre He NMPUHOCKT NONTOXKN-
TeNbHOro pe3ynbTaTa.

Korga obyualowmecs NoAroToBieHbl K PeLLeHno BO3-
HUKAIOWMX B MEXKY/bTYPHOW KOMMYHUKaLMKU MNpobnem,
K BOCMPUATUIO LEHHOCTEN 1 OBLUEMPUHATLIX HOPM MoBe-
LEHUA, OHN MOTYT 136eXaTb HeAOMOHMMAHMS, HeafleKBaT-
HOW MHTepnpeTauun NoBeAeHWs, a TakkKe MOTEeHLMNASbHbIX
KOHOMNKTOB, KOTOpble BEPOATHbl K3-3a HENpPaBWUIbHOMO
NCMONb30BaHUS A3blKa, OLUMOOYHOIO MPOUYTEHUA peakuumn
cobecefiHMKaA N OLIEHKM CIIOXKUBLUECA cMTyaumun. A crnocob-
HOCTb CTYZlEHTA K NPOEKLUN KYSIbTYPHbIX LEHHOCTEN B CBOEM
noBefeHNn CnocobCTBYET CTAHOBMIEHMIO €ro Kak IMYHOCTY,
6yayLlero KOMMYHMKaHTa 1 XOPOLLEro crneuuanncta B co-
TPYAHWYECTBE C NPeACTaBUTENAMM MUPOBOIO COOOLLECTBA.

Ha cerogHAWHMN geHb MaclwTab MeXKyNbTypHbIX CBA-
3el CyLeCcTBEHHO N3MEHWSICA — ObLLeHre C MHOCTpaHLamu
[laBHO CTaJI0 YacTblo NOBCEAHEBHOW XM3HW 0bLiecTBa, no-
3TOMY ANA OCyLeCTB/IeHNA Ananora Kynstyp Heobxoammo
BRafleHVe MeXKYNbTYPHOWN KOMMeTeHUnen.

B 3apy6eXkHOW HayKe NMOHATUE KMEXKYNbTYypHasa Komne-
TeHuMA» noAsBunoch B 70-e rr. XX BeKa. o MexKKynbTypHom
KOMMNeTeHLMeN NOHMMAETCA YMeHMe OCyLecTBNATb obLue-
HMe C y4eTOM pPasHULbl KYSIbTYp 1 CTEPeOTUMNOB MbILLINEHWS,
a Tak»ke cnocobHOCTb TEPMMMO OTHOCUTBCA K APYTUM Kyfb-
TYPHbIM HOPMaM, BOCNPUHUMATb UX OCOOEHHOCTN U1 pas-
Hoobpas3une Kak MoNOKNUTESNbHbIN (paKTop Pa3BUTMA N 060-
raleHva cBoero co6CTBEHHOro AyXoBHOro mupa. imeHHo
COBOKYMHOCTb 3HaHWI, HABbIKOB 1 YMEHUIN MEXKYbTYPHOW
KoMneTeHLUMn cnocobCTBYIOT AOCTMKEHUIO B3aUMOMOHMMAa-
HMA B NpoLecce guanora KynbTyp.

MeXKynbTypHas KoMneTeHUWA NpeanonaraetT BO3MOX-
HOCTb:
BMAETb B NPEeACTaBUTENAX APYIMX KYNbTyp He TOMb-
KO TO, UTO UX OT/INYAET, HO 1 TO, UTO OOBENHSET;
OTKa3aTbCA OT CYyLIEeCTBYIOLNX CTEPEOTUNOB O Ka-

XOOW KOHKPETHOWM KyNibType, OpUeHTMPOBaTbCA

Cepusa: lymaHumapHele Hayku N°2 ¢heepane 2019 2.

BO BPEMEHU 1 NPOCTPAHCTBE MapTHEPa, ero coum-
anbHOM cTaTyce;

MCNONb30BaTh 3HaHWA O YyXON KynbType ana bonee
rny6oKOro No3HaHWA CBOEN U 0CO3HaHUsA cebs Kak
YyacTu onpepeneHHoro 3THoca;

pa3BKBaTb JIMYHOCTb MOCPEACTBOM BAUAHWUA He-
CKOMNbKMNX KyNbTYp;

NPVYHUMaTb y4yacTve B Auanore KyJbTyp Ha OCHOBe
MPVHLMNOB B3aMMOYBaXeHWs, TEPNUMOCTY K Kyib-
TYPHbIM OCOBEHHOCTAM U MPEOAONEHUA KyJb-
TYPHbIX W A3bIKOBbIX 6apbepoB. B gaHHOM cryyae
npeanbHaa Mofesb MeXKYNbTYpHOro Auanora —
o6LeHune 6e3 HanpsaeHus, 6e3 pasgymuit. Y yyacT-
HWKOB [OJKHO MPUCYTCTBOBATb MenaHne MOHATb
M He obuaeTb APYr Apyra, yMeHue 4yenoBeka no-
CTaBUTb ceba Ha mecTo cobecefjHMKaA, MOCMOTPETb
Ha MMP C TOYKW 3PEHMA ero KynbTypbl, €r0 MUPOMo-
HVMMaHWA, MOYyBCTBOBaTb €ro coctosHue. IMeHHo
3TV YMeHWs 1 BO3MOXKHOCTW YBENNYMBAIOT BEPOAT-
HOCTb TOrO, UTO MeXxay cobecefHUKaMN BO3HUKHET
noHMMmaHwue. [2, c. 21-27;]

OCHOBHbIMM MPU3HAKaMM MEXKYJSIbTYPHON KOMMETeH-
LK ABNAIOTCA:

OTKPbITOCTb K 3HAKOMCTBY 1 MOrPY>KEHNIO B YY>KYIO
Ky/NbTYpY U K BOCMIPUATUIO MCUXONOMMYECKUX, COLU-
anbHbIX U APYTMX MEXKYNTbTYPHbIX Pa3nnynii;

NPaBWIbHbBIA  NOMIOKUTENbHBIN  MCUXONOTNYECKNI
HacTpoW Ha Koonepauuio ¢ NpeacTaBUTENAMN Apy-
roM KynbTypbl;

ymeHve  anddepeHUMpoBaTb  MHAMBUAYaASIbHOE
N KOMJIEKTUBHOE B MPOLIECCe MEXKYIBTYPHOro 06-
LeHns;

BNnageHne HeobxoaMMbIM 3anacom 1 Habopom Kom-
MYHUKATVBHbIX CPeACTB 1 MPaBUIIbHOE VX UCMOSb-
30BaHue Npuv obLWeHnK;

3HaHWe 1 cobMoeHE HOPM 3TUKETA, CBOMCTBEHHbIX
LApyron KynbType, B NpoLecce ananora.

[lns Toro uTo6bI Pa3BMBaTb MEXKYIBTYPHYIO KOMMETEH-
LMo, HEOOXOAUMO OMpedenvTb HauaNbHbI YPOBEHb ee
chopMUpPOBaAHHOCTA. A 3TOro, COOTBETCTBEHHO, HY>KHO
nofobpatb onTMManbHy MeToauky. Mpobnema paspabot-
KU MEeTOAWKM onpeneneHns ypoBHA CHOPMMPOBAHHOCTU
MEXKYNIbTYPHOW KOMMETEHUMM paccmaTpuBaetca B pabo-
Tax OTEUECTBEHHbIX U 3apyOeXKHble uccnefoBaTenei.

HekoTopble yueHble OCHOBbIBAOT CBOW METOAUKMU
Ha KOMMOHEHTax, MEXKYNbTYpHOU KomneTeHuun. Ha-
npumep, M.B.lapaeBa npepnaraeTt «KnactepHylo mogesb
OLEHKWU»: BNAHUE MNEePBUYHbIX (MCTOPUA, Pecypchl, reo-
rpadmueckoe MOMOXeHWe, YCNOoBMA coumanmsauny, ob-
pa3oBaTenbHble NPAKTUKM U KOHbecCcrmoHanbHaa npuHag-
NEXHOCTb) U BTOPMYHBIX (3aKOHbI, CMCTeMbl YNpaBneHusA
YyesloBeYeCKNMY pecypcamii, OpraHN3aLNOHHble KYyNbTypbl)
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MeXaHW3MOB KyNbTypHOW nepefaun, Kotopblie onpeaenstoTt
MofanbHble LLeHHOCTH, YoeXKaAeHNs, CTUIN NOBeAeHNs, CMo-
CO6bl MPUHATUA PeLleHNIA, MEXIMYHOCTHbIE U TPYNNoBble
B3ammooTHoweHuA. . B. Env3apoBa faeT OueHKY MeXKynb-
TYPHOW KOMMNETEHLMMN, OCHOBbIBAACb Ha TaKMX KOMMOHEH-
Tax Kak A3bIKOBasA KOPPEKTHOCTb, CMOCOOHOCTb OTpaMeHuWs
KySIbTYPHOrO NPOCTPaHCTBa WM KyNbTYPHOW NpUHaaiex-
HOCTK, a TaKKe yyeTa CUTyaL M1 MeXKynbTypPHOro obLleHuns.

MHorue yyeHble CTPOAT CBOKO METOAMKY MO YPOBHEBOMY
npuHyuny. W.J1. Tiny>kHKK BblgenaeT 3 ypoBHA chopmumpo-
BAaHHOCTU MEXKYNbTYPHOW KOMMETEHLUUWN: SN1EMEHTAPHbIN,
[OCTaTOUHbIN, NpoaBuHYThIN. A.}O. MypaToB npegnaraet 4
YPOBHA: KPUTUYECKNIA, HeAOCTaTOUHbIN, JOCTAaTOUHbIN, On-
TUManbHbIN. PaboTbl 3apybeXKHbIX YUEHbIX TakXe CTPoATCA
no JaHHOMY NPUHLKWMY 1 MO CXOXen Mexay cobol cxeme.
BbigenaT HU3WNIA/HU3KNUIA, MUHUMaNbHO [OCTaTOUHbIN,
NPOABVHYTbIA U BbICOKUA YPOBHU CHOPMUPOBAHHOCTY
MeXKYNbTYpHOM KomneTeHuuu. [3, c 98-99;].

Wccnegys npobrnemy oueHKu ypoBHA chOpMMpPOBaH-
HOCTW MEXKYJIbTYPHON KOMMETEHLUM, HEKOTOPbIE YUeHble
pa3paboTanu opurMHasbHble MHCTPYMEHTbI ANs OLieHMBa-
HWA pesynbTaTta. MoBefeHUYecKan WKana OLEeHKN MEeXKyIb-
TypHOW KomneTeHumn — Behaviora Assessment Scale
for Intercultural Competence (BASIC) — paspaboTaHa
no maTtepuanam Py6eHa. [4, ¢ 15-68;]. OncoH n Kporep co-
CTaBUSIN OMPOCHUK MEXKYNBTYPHOWM UyBCTBUTENIbHOCTU —
Intercultural Sensivity Inventory (ISCl). Ha ocHoBe mope-
N Pa3BUTMA MEXKYSIBTYPHON UyBCTBUTENbHOCTU beHHeTa
6bifia cocTaBneHa AHKETa MEXKYNbTYpHOrO PasBuUTWs —
Intercultural Developmental Inventory (IDI) [1, c. 21-27;].

Mo utoram NnpoBegeHHOro aHann3a nuMTepaTypbl o AaH-
HoMy Bonpocy 6bina BbibpaHa MeTOAMKa amMepUKaHCKOro
yyeHoro MaHTUHK, KOTopaa MNO3BOJIAET BCECTOPOHHE oLe-
HMBaTb YPOBEHb MEXKYNbTYPHON KomneTeHUuW. [aHHasA
MeToAMuKa Obina paspabotaHa um gnsa Qegepaumm sKcne-
pUMeHTa NpoXuBaHWA 3a pybexkom — Federation of The
Experiment in International Living (FEIL). B pamkax AaHHbIX
nccnegoBaHuin FEIL A. ®aHTUHKM onpepennn KOMMOHEHTbI
MEXKY/bTYPHOWN KOMMNETEHLMM, B KOTOPbIE BKITIOUMI TaKXKe
3HaHWe A3blkoB. OHa NpeacTaBnseT cobol BONpoCkl, pasae-
JIeHHble Ha 5 6NoKOB:

«OCBEIOMNIEHHOCTb» (awareness),

«HaBbIKkm» (skills),

«OTHOWeHwue» (attitude),

«3HaHuA» (knowledge) n

«s13bIKOBOE MacTepcTBO» (language proficiency), Ko-

TOpble peanu3yloTcsA B Pa3HbIX BapuaHTax akTVBHO-

CTV B OCYLLLECTBIIEHUUN MEXKYSBTYPHON KOMMYHUKa-

umn:

1) obpa3oBatenibHbIN NyTewecTBeHHWK, educational
traveller — yuyacTHVMK KpaTKOCPOUHbIX 06pa3o-
BaTeNIbHbIX MporpaMm no obmeHy, Kak npasumio
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NpoJoIKNTENIbHOCTbIO 4-6 Heflenb; B JaHHOM Ba-
puraHTe YeioBEK He HY»KaeTCA B BbICOKOM YPOB-
He CPOPMMPOBAHHOCTM MEXKKYSBTYPHOWN KOMIe-
TeHuuy;

2) BpEMEHHBI XUTeflb, sojourner — y4yacTHUK 6onee
LNTenbHON 006pa30oBaTenbHOM MPOrpammbl, Haxo-
JAWMIACA B MHOKYNBTYPHOW cpefe oT 4 10 8 MecALeB;
3TOT BapuvaHT nNpegnonaraeT obLieHve C npeacTaBu-
TENAMM MHOA3bIYHON KyNbTYPbl B paMKax NOSTHOLIEH-
HbIX YY€OHbIX MPOrpamMm WM CTaXKUPOBOK, COOTBET-
CTBEHHO YPOBEHb MEXKYNLTYPHOW KOMMETEHUM
[OJMKEH YAOBNETBOPATL flaHHbIE YCNIOBUS;

3) npodeccronan, professional — coTpyaHuK, KoTo-
pbil yxe paboTaeT B onpefeneHHOM MEXKYb-
TYPHOM KOHTEKCTe, 3aHUMaeTcA npodeccmoHanb-
HOW paboTon B pa3fMYHON KyNbTypHOW cpefe,
CBA3AHHOWN C MOCTOAHHBIM MEXKY/IbTYPHbIM B3a-
MUMOZENCTBMEM B Pa3Hbix 061acTsAX, Kak Ha ObiTo-
BOM, TaK 1 Ha NPopeCcCMoHaNIbHOM YPOBHE;

4) MeXKYNbTYPHbIN  cneumanuct,  intercultural/
multicultural specialists — cneunanuct, BoB-
NeYeHHbI B Mpouecc oOyuyeHus, TPEHUHra,
KOHCYNbTUPOBAHUA  MHOCTPAHHbIX  CTYAEHTOB
No MeXKYJIbTYPHOW KOMMYHMKaLmu. [JaHHbIN Ba-
pUaHT npefycmaTpuBaeT NOCTOAHHY Npodeccu-
OHasbHyto paboTy, CBA3aHHYIO C MEXKYNbTYPHbIM
B3aUMOJEeNCTBMEM Ha BbICOKOM YPOBHE.

[ns oueHMBaHMA BOMPOCOB MCMOMb3yeTcst 5-6anbHas
wkana Jlnkeprta. MNpu paboTe ¢ yTBEPXKAEHUAMN OLIEHMBa-
€TCs CTerneHb CBOEro COornacus Uim Hecornacusa ¢ Hum: 1 —
MOJTHOCTbIO HE COrNaceH, 5 — NOIHOCTbIO COrMaceH.

[aHHas meToauKa npepacTaBnAeTcA Hambonee s¢dek-
TUBHON W WHTEPECHON B BOMPOCE OMNpefeNneHns YypoBHS
CPOPMUPOBAHHOCTY MEXKYNbTYpHOI KomneTeHuumn. Kpo-
Me TOro, UTo OHa MpepsiaraeT ANAarHOCTUKY MO Pa3HbIM Ba-
pUaHTaM OCYLLECTBIEHUS MEXKYNBTYPHOW KOMMYHMKALWK,
OHa obecrneymBaeT BOSMOXHOCTb C pa3HbIX CTOPOH AUArHO-
CTUPOBaTb PECNOHAEHTOB.

PaspaboTaHHasa MeToAMKa OLEHKWU YPOBHA MEXKYIb-
TYPHOW KOMMEeTeHUMW CTyAeHYEeCKON MONOoAeXKn No3Bons-
eT onpefennTb rOTOBHOCTb CTYAEHTOB K MEXKYNbTYPHOW
KOMMYHUKaL MK, CNOCOBHOCTb K 3PdEKTUBHOMY MEXKYIb-
TYypHOMY 0OLLEHNIO, K BOCTIPUATUIO UY»KOW KYNbTYpbl U KOp-
peKTHOW TpaHcnAuMK ceoel. [3, . 98-99;]

[na npoBeaeHVA SKCNEPYIMEHTA MO PA3BUTUIO MEXKYJSTb-
TYPHON KOMMYHUKaLMW CTyAeHTOB Hamun 6blin onpepene-
Hbl 3 rpynMbl y4aCTHNKOB:

JKCnepurMeHTanbHas rpynna 1 — ctyaeHTbl U3 Kntas,
obyuatolmecs Ha My3blKaribHOM dakynbTeTe n da-
KynbTeTe BM3yasibHbIX UCKYCCTB KemepoBCKoOro ro-
CyAapCTBEHHOrO UHCTUTYTa KyNbTypbl (67 Yenosek);

Cepusa: [lymaHumapHeie Hayku N°2 ¢hegpanb 2019 2.
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3KCMepuMeHTaNIbHaA rpynna 2 — PyccKre CTYAEHTDI
KemepoBCKOro rocygapCTBEHHOIO UHCTUTYTA KyJflb-

Typbl, a TOUHee:
6akanaspbl 1-2 Kypca HanpasneHus «MeHeg-
»KMEHT COLMaNbHO-KYNbTYPHOWN AeATENbHOCTUY;
MarucTpbl 1 Kypca HanpasneHusa «MeHegKMeHT
COUMNanbHO-KYNbTYPHON AeATENbHOCTUY;
6akanaBpbl 1 Kypca HanpaBneHus «Xopeorpa-
duryeckoe nckycctso» (18 uenosek)
6akanaspbl 1 Kypca HanpasneHus «My3eonorus
1 OXpaHa 06BEKTOB KyNbTYPHOIO U NMPUPOLHO-
ro Hacnegus» (15 yenoBek);
6akanaspbl 1 Kypca HanpasneHusa «HapopHas
XYLOOXeCTBeHHaa KynbTypa» (dboTtoBmpaeoTBop-
yecTBO) (7 yenoBek);
6akanaspbl 1 Kypca HanpasneHuin «TexHonorus
ABTOMATU3MPOBAHHbIX 6UHNMOTEYHO-NHOPMa-
LNOHHBIX cuctem» 1 «MHPOpMaLNOHHO-aHanu-
TUYecKan aeATenbHOCTb» (9 yenoBek);

WToro: 78 uenosek
KOHTPOMbHaA rpynna — CTYAEHTbI-MHOCTPaHLbl ApY-
rux By30B (93 uenoseka)

O n 32 — 370 Te CTyAeHTbl, C KOTOPbIMK Henocpes-
CTBeHHa mgeT paboTa B pamkax 3KCnepvMeHTa no pa3su-

TUIO MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKauumn. KI — cTygeHTbl, € Ko-
TopbiM/ paboTa He BegeTcA. Takum 06pa3om, pesynbTathl
UTOroBON AMarHOCTUKN KIT AOMKHbI OKa3aTbCA HUXe, YeMm
pe3synbtathl 1 1 32,

Tak Kak BblbpaHHasa HaMn MeTofMKa MMeeT pasHble Ba-
PUaHTbl aKTMBHOCTW B OCYLUECTBSIEHUN MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHMKaLuy, 3To No3BonAeT nofobpatb ONTMMasIbHbIN
CNocob PasBUTUA MEXKYSIBTYPHOW KOMMYHUKaLWK.

MNepBrnYHaA AMArHOCTUKA BrafeHMEeM MEXKYNbTYPHON
KOMMEeTEHUMN CTYAEHTOB MOKa3asa, YTo Ha GOMbLUMHCTBO
yTBEPXAEHWU Obln faHbl OTBETHI «1», «2» U «3». Taknm 06-
pasom, 13 Nosly4YeHHbIX pe3ynbTaTtoB cfiefyeT, YTO CTyAeH-
Tbl HE UMEIT AOCTATOUYHbIX HABbIKOB, 3HaHWUI, S3bIKOBOFO
MacTepCTBa AN1A OCYLECTBAEHNA MEXKYNbTYPHON KOMMY-
HUKaunn. YpoBeHb MeKKYNbTYPHOW KOMNETEHUNN CTyaeH-
TOB HepocCTaToyeH ANA MPOAYKTUBHOCTU KOMMYHUKaLUN
C npefcTaBuTenaMn gpyrux Kynotyp. CTygeHTbl He TONbKO
He roTOBbl C TOUKW 3PEHUA 3HAHNI, HO TaK»Ke N C NCUXOoJ0-
rMYeCcKor CTOPOHbI: HA BOMPOCHI C GOPMYNMPOBKaM1 TUMA
«fl TOTOB K B3aMMOZENCTBUIO...», «fl TOTOB K COTpyAHUYe-
CTBY...», «fl rOTOB 06LWATbCA. ..», «fl OLEeHUBal CBOU CNOCO6-
HOCTW...» U T.. OTMeYaeTca cnabas roToBHOCTb U YBepeH-
HOCTb B CBOMX CMNaX ANA MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLUN.
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